
CAUTION
PERINGATAN

 

EHL 5228

Bacalah buku petunjuk pemakaian ini dengan teliti sebelum menggunakan
Please read these instructions completely before operating the unit

Hotline Service : 0800-11-TURBO (88726)
021-5664790

Jl. Sosial No.12 Jakarta Barat
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Pop Up Toaster

220V~ 50Hz
450W
EHL 5228

Removable Crumb Tray

Color control knob

Cancel Button

Reheat Button

Defrost Button

Carriage Handle

Bread Slot

.

As there is manufacturing residue or oil remained in the toaster or heat element, usually 
it will emit the odor for the �rst use. It is normal and will not occur after several times 
use,  for the �rst use it is suggested the operation according to the below steps, except 
without bread, then let the toaster cool down and begin toasting the �rst slice.
Karena mungkin ada residu manufaktur atau sisa minyak dalam toaster atau element 
pemanas, biasanya hal ini akan mengeluarkan bau pada penggunaan pertama. Hal ini 
adalah normal dan tidak akan terjadi lagi setelah beberapa kali pemakaian. Untuk 
penggunaan pertama kali disarankan pengoperasian adalah berdasarkan langkah-lang-
kah dibawah ini, kecuali tidak memakai roti, kemudian toaster di dingiinkan dan mulai 
memanggang lembar roti yang pertama.
 

FOR THE FIRST USE 
UNTUK PENGGUNAAN PERTAMA 

1. Remove all protective wrappings prior to toasting. 
Lepaskan semua pembungkus sebelum memanggang
2. If toaster starts to smoke, Press Cancel to stop toasting immediately. 
Jika toaster mulai mengeluarkan asap, tekan CANCEL untuk menghentikan proses 
pemanggangan segera.
3. Avoid toasting the food with extremely runny ingredients such as butter. 
Hindari pemanggangan makanan yang menggunakan bahan yang meleleh seperti butter.
4. Never attempt to remove bread jammed in the slots without unplugging the toaster 
from the electrical outlet �rst. Be sure not to damage the internal mechanism or heating 
elements when removing bread. 
Jangan pernah mencoba mencabut roti yang tersangkut di slot tanpa menstop aliran listrik 
dengan mencabut kabel dari saklar. Pastikan untuk tidak merusak mekanisme internal atau 
elemen pemanas ketika mengeluarkan roti.
5. The bread slot is only applicable for toasting regular bread slice.
Slot roti hanya untuk roti dengan ukuran yang normal / regular.

6. In order to achieve uniform color we recommend that you should wait minimum 30s 
between each toasting so that color control can reset automatically.
Untuk mendapatkan hasil pemanggangan yang sama, disarankan untuk menunggu 
minimal 30 detik antara proses pemanggangan yang satu dengan yang lainnya sehingga 
control pewarnaan bisa ter-reset secara otomatis   

6. If the bread has been taken out from refrigerator. Set color control knob to your desired 
color. Press carriage handle down vertically until it is positioned in place, then press 
DEFROST button and the indicator of DEFROST will be illuminated. In this mode it will be 
toasted to your desired color.
Jika roti diambil dari kulkas. Atur tombol hasil pemanggangan yang diinginkan. Tekan Tuas 
secara vertical sampai di posisi yang benar, kemudian tekan tombol DEFROST dan indikator 
DEFROST akan menyala. Dalam mode ini akan dimulai proses pemanggangan sampai 
warna yang diinginkan.
 
7. If you want to reheat the cold toasted bread. Press carriage handle down vertically until it 
is positioned in place, then press REHEAT button and the indicator of REHEAT will be 
illuminated. In this mode toasting time is �xed, so long as time is running over, the carriage 
handle will automatically spring up and end up the reheating process.
Jika Anda ingin memanaskan roti yang sudah dingin. Tekan tuas ke bawah secara vertical 
sampai di posisi yang benar, kemudian tekan tombol REHEAT dan indikator REHEAT akan 
menyala. Dalam mode ini waktu yang diperlukan sudah pasti, dan jika waktunya sudah 
habis, maka tuas akan kembali dalam posisi semula secara otomatis & proses pemanasan / 
REHEAT akan berakhir.

CLEANING AND MAINTENANCE 
PEMBERSIHAN DAN PERAWATAN

Before cleaning, unplug from the appliance and let the appliance cool down completely.
Sebelum membersihkan cabut kabel dari colokan listrik dan biarkan alat ini sampai dingin.
2. Wipe the outside with soft dry cloth, never use metal polish.
Lap bagian luar dengan kain yang halus & kering, jangan pernah menggunakan sikat metal
3. Pull out crumb tray at the bottom of toaster and empty it. If toaster is used frequently, 
accumulated bread crumbs should be removed at least once a week. Make sure the crumb 
tray is completely closed before using the toaster again.
Tarik baki remahan dari bagian bawah toaster dan kosongkan. Jika Toaster sering 
digunakan, remahan roti akan terakumulasi dan harus dibersihkan setidaknya 1x 
seminggu, Pastikan baki remahan tertutup rapat sebelum toaster digunakan kembali 
4. When not use or storage, the power cord may be wound under the bottom of toaster. 
Ketika alat ini sedang tidak digunakan atau tersimpan, kabel colokan mungkin bisa 
menggores bagian bawah dari toaster.

EHL 5228

220V~ 50Hz



IMPORTANT SAFEGUARDS 
PERLINDUNGAN PENTING

 

When using electrical appliance. Basic safety precautions should always be followed 
including the following:
Ketika menggunakan alat ini. Perlindungan keamanan yang paling dasar harus selalu 
mengikuti beberapa hal di bawah ini :

1. Read all instructions. 
Baca seluruh petunjuk yang ada.
2. Make sure that your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the rating label   
of the toaster. 
Pastikan voltase yang ada sesuai dengan voltase yang terdapat pada Rating label di 
Toaster.
3. Do not touch hot surface. Use handles or knobs only.
Jangan menyentuh permukaan yang panas. Gunakan alat atau tombol.
4. To protect against electrical shock, do not immerse cord, plug, or any part of the toaster 
in water or other liquid. 
Untuk melindungi dari korsleting, jangan mencelupkan kabel, colokan atau bagian lain dari 
Toaster ke dalam air atau cairan lainnya.
5. Close supervision is necessary when it is used by or near children. 
Pengawasan yang ketat diperlukan saat digunakan oleh atau dekat anak-anak.
6. Unplug unit from outlet when not in use and before cleaning. 
Cabut kabel dari colokan ketika tidak digunakan dan sebelum dibersihkan.
7. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or in abnormal state. If its 
main cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, the nearest service agent 
or a quali�ed person.
Jangan mengoperasikan alat ini dalam kondisi kabel atau colokan yang rusak, atau dalam 
kondisi tidak normal. Jika kabel utama rusak, harus digantikan oleh pabrikan, Service 
Center yang terdekat atau orang yang berkompeten.
8. Do not let the cord hang over edge of table or counter, or touch hot surface.
Jangan menggantung kabel pada pinggir meja atau menyentuh permukaan yang panas.
9. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven. 
Jangan meletakan di tempat atau dekat gas panas atau pemanggang listrik atau oven yang 
panas.
10. Do not use the appliance for other than its intended use.
Jangan menggunakan alat ini selain untuk peruntukannya.

11. Oversize food, metal foil packages or utensils must not be inserted in the toaster as   
they may cause �re or electric shock.
Makanan dalam kapasitas melebihi batas, pembungkus dari kertas timah logam atau 
peralatan makanan tidak boleh dimasukkan dalam toaster karena bisa menimbulkan api 
atau korslet.
12. Bread may burn, so toasters must not be used near or below curtains and other 
combustible materials, and must be watched.
Roti bisa hangus, jadi toaster tidak boleh digunakan dekat atau dibawah tirai dan material 
lainnya yang mudah terbakar, dan harus diawasi.
13. The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer 
may cause injuries. 
Penggunaan aksesoris yang tidak direkomendasikan dari pabrikan bisa menimbulkan 
kecelakaan.
14. Don’t attempt to dislodge food when toaster is in operation.
Jangan mencoba untuk mengeluarkan makanan dengan paksa ketika toaster sedang 
digunakan.
15. Be sure to take the bread out carefully after toasting so as to avoid injuries.
Pastikan untuk mengambil roti secara hati-hati setelah dibakar untuk menghindari cedera. 
16. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8 
and supervised.
Alat ini bisa digunakan oleh anak dari umur 8 tahun keatas dan orang dengan keterbatasan 
�sik, sensor atau kemampuan mental atau kurang pengalaman atau pengetahuan jika 
mereka diberikan pengawasan atau instruksi mengenai kegunaan alat ini secara aman dan 
pengertian tentang bahaya yang bisa ditimbulkan.
17. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years. 
Simpan alat ini dan kabelnya jauh dari jangkauan anak-anak dibawah umur 8 tahun.   
18. Warning: if toast of small bread slices less than 85mm length, you must pay attention to 
the potential risk of burning when taking out the slices. 
Peringatan : Jika memanggang potongan roti dengan panjang kurang dari 85mm, Anda 
harus memberikan perhatian terhadap kemungkinan resiko terbakar ketika mengambil 
potongan tersebut.

19. The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or separate 
remote-control system.
Alat ini tidak ditujukan untuk digunakan dengan menggunakan timer external atau remote 
– control system terpisah.
20. Don’t use the appliance outdoors. 
Jangan menggunakan alat ini di luar ruangan.
21. This appliance is intended to be used in household and similar applications such as: - 
Alat ini ditujukan untuk digunakan di dalam Rumah Tangga dan aplikasi serupa seperti :– 
Sta� kitchen areas in shops, o�ces and other working environments; 
Staf di area dapur di dalam toko, kantor dan lingkungan kerja lainnya
– Farm houses;
 Rumah pertanian   
– By clients in hotels, motels and other residential type environments;
Klien di hotel, motel dan lingkungan tempat tinggal sejenisnya 
– Bed and breakfast type environments. 
Lingkungan penginapan
22. The surfaces are liable to get hot during use.
Permukaan mungkin akan panas saat sedang digunakan.
23. The door or the outer surface may get hot when the appliance is operating.
Pintu atau permukaan luar dapat menjadi panas ketika alat sedang digunakan.
24. The bread may burn, therefore do not use the toaster near or below combustible 
material, such as curtains.
Roti mungkin hangus, oleh karena itu jangan menggunakan oven dekat atau dibawah 
material yang mudah terbakar seperti tirai.
25. The Hot surface warning symbol is marked on the appliance means that the appliance 
may be hot during use.
Simbol peringatan permukaan panas tercetak disetiap produk yang berarti alat ini 
mungkin menjadi panas selama penggunaan. 
26. Save these instructions.
Simpan petunjuk ini.

USING YOUR TOASTER
PENGGUNAAN TOASTER ANDA 

1. Put bread slice into the bread slot which can be inserted two slices at most every time. 
Only the regular slice can be placed into the bread slot.
Masukkan lembar roti ke dalam slot yang bisa memuat 2 lembar roti saat sekali pemakaian. 
Hanya potongan roti yang biasa yang bisa dimasukkan dalam slot 
NOTE: Make sure the crumb tray is completely positioned in place before using.
CATATAN : Pastikan baki remahan terpasang dengan baik sebelum Toaster digunakan. 

2. Plug the power cord into the outlet. 
Colok kabel ke dalam saklar.

3.Set color control knob to your desired color. There is 7-position level, the lowest is white 
and the highest is puce. The bread slice can be toasted to golden color at the position of “4”.
Atur tombol pengaturan suhu ke warna yang diinginkan. Ada 7 level, yang paling rendah 
adalah putih dan yang paling tinggi adalah puce. Lembaran roti bisa dipanggang sampai 
warna coklat keemasan posisi 4.
Note:
1) Toasting color for one side is darker than that for double bread at the same level.
2) If toasted continuously, toasting color for the latter bread is darker than the color 
of previous cycle at the same level.
CATATAN :
1). Hasil pemanggangan di 1lembar di sisinya  bisa lebih gelap dibandingkan dengan 2 
lembar roti pada level pemanggangan yang sama 
(2). Jika memanggang secara terus menerus, warna hasil pemanggangan di roti berikutnya 
lebih gelap dibandingkan dengan yang sebelumnya pada level yang sama 

4. Press carriage handle down vertically until it is positioned in place, the indicator of Cancel 
will be illuminated, and toasting begins. Once the bread has been toasted to the preset 
color, the carriage handle will be automatically sprung up, and you can remove the bread 
readily.
Tekan tuas ke bawah secara vertical sampai di posisi yang benar, indikator Cancel akan 
diterangi, dan proses pemanganggan akan mulai. Ketika roti sudah dipanggang sesuai 
dengan level yang sudah ditentukan, tuas akan secara otomatis naik, dan Anda dapat 
mengambil rotinya. 
Note: The carriage handle can only be latched when the appliance connects to the power 
supply.
CATATAN : Tuas akan bisa diturunkan ketika alat tersambung dengan aliran listrik.

5. During the toasted process, you may observe the toasting color. If it is satisfactory, you 
may interrupt the toasting process by pressing the Cancel button at any time.
Selama proses pemanggangan, Anda bisa mengamati warna hasil pemanggangan. Jika 
sudah memuaskan, Anda bisa men-stop proses memanggang dengan menekan tombol 
CANCEL kapan saja,


